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Om nogle få dage tænder vi lysene i vinduerne og mindes 4. maj 1 945 
den skønneste dag for vort land i mands minde.



K A M M E R A T E R N E S
H J Æ L P E F O N D

Stillet 194.r>

PROTEKTOR: IIDS. KGL. HOJIIED PRINSESSE MARGARETHA

Henvendelser om hjælp i henhold til fondens fundats rettes til formanden, 
konsul Kaj V. Dahl, 8700 Horsens.

Henvendelser ang. feriehjemmet på Kegnæs rettes til skoleinspektør Johs. 
Fosmark, Frederiksborgvej 109, 2400 København NV.
M e d l e m m e r :  Iflg. fundatsens § 4 kan som medlemmer af fonden kun 

optages danske statsborgere, der grundet aktiv indsats i frihedskampen i 
besættelsestiden har været indsat i danske eller tyske fængsler eller i danske 
eller tyske fange- eller koncentrationslejre. Danske sydslesvigere, der ikke har 
dansk indfødsret, men i øvrigt opfylder betingelserne, kan også optages, lige
som personer med norsk indfødsret, der har været bosiddende i Danmark og har 
øvet aktiv indsats i frihedskampen, også kan optages som medlemmer.

F o r m å l :  Iflg. fundatsens § 14 skal de midler, fonden har til rådighed til 
uddeling, fortrinsvis komme deporterede, sekundært alle de, der som følge af 
deltagelse i frihedskampen har været arresteret og interneret, til gode tillige
med disse sidstes efterladte. Kammeratskabshjælpen ydes til: 1) Kammerater, 
hvis helbred på grund af frihedskampen har lidt sådan skade, at de ikke 
økonomisk er i stand til at give deres børn den uddannelse, som de ellers ville 
have fået. 2) Børn efter faldne kammerater. — Beløbet skal fortrinsvis anvendes 
til at give børnene en uddannelse som den, deres fader ville have givet dem, 
hvis han var blevet i live. 3) Tilskud til særlige formål udover de ovenfor 
under 2) nævnte til kammeraternes enker og børn. 4) Tilskud navnlig som hjælp 
til studieophold, rekreationsophold her i landet eller i de andre nordiske lande 
— og andre lignende øjemed.
F o r r e t n i n g s u d v a l g e t :
Formand: Konsul, advokat Kaj V. Dahl, Vitus Berings Plads 1, 8700 Horsens.
Næstformand: Generalmajor F. B. Larsen, Smakkegårdsvej 57, 2820 Gentofte.
Kasserer Statsaut. revisor H. C. Steen Hansen, St. Kannikestræde 10,

1169 København K.
Sekretær: Skoleinspektør Johs. Fosmark, Frederiksborgvej 109, 2400 Køben

havn NV. Skolen 1054 21. Privat 1041 28.
Politiassistent S. Julsgård Larsen, Boeslundevej 1, 2700 Brh.

Den øvrige bestyrelse består af:
Skrædermester Jacob Brandt,

Ørnevej 63, 2400 NV.
Afd.chef, civilingeniør Mogens Dyre, 

Gilbækhus, 6430 Gildbro pr. Nord
borg.

Overpostbud E. Holger Grome, 
Tårnby Torv 24, 2770 Kastrup.

Bankfuldmægtig Olav Holst, 
Bengtasvej 6, 2900 Hellerup.

Seminarierektor, cand. mag.
Paul Holt, Præstevangsvej 35,
8210 Aarhus V.

Direktør G. Jespersen, 7400 Herning.
Arkitekt P. A. Johansen, Bernstorff- 

lund allé 80, 2920 Charlottenlund.
Oberst K. Kjeldsen, Rollosvej 3,

5200 Odense V.

Tandteknikermester Leo Kæraa, 
Banegårdspladsen, 8000 Århus.

Arkitekt Ove Ch. Lembcke, Brødre
gade 19J, 8900 Randers

Aut. vand- og gasmester Johs. Loft, 
de Mezasvej 18, 8000 Århus.

Førstelærer P. E. Mahler, 5652 Nr. 
Søby, Fyn.

Dr. Børge Næsted, 6772 Hviding st.
Kontorchef O. Olesen, Leonorasvej 8, 

9000 Hasseris, Aalborg.
Landsretssagfører H. Rambusch, 

Kongensgade 49, 6700 Esbjerg.
Sognepræst Poul Riis, Præstegården, 

Herrestrædet, 4200 Slagelse.
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H E S S  I G E N  B A G
T R E M M E R

Vestberlin. Adolf Hitlers tidligere 
stedfortræder Rudolf Hess blev i går 
ført tilbage til Spandau-fængslet i 
Vestberlin efter i fire måneder at 
have været indlagt på et britisk mili
tærhospital. Hess, der er 75 år, led 
af mavesår og almindelig svækkelse.
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D a n s k e  k o n c e n t r a t i o n s l e j r f a n g e r s  b la d  ★ O r g a n  f o r  K a m m e r a t e r n e s  H j æ l p e f o n d

Med næstsidste bus ud af
Neuengamme

Neuengammefange nr. D. 69.193, gartner Heinrich Kvist, Randers, 
slap først ud af lejren den 20. april efter 12 timers ventetid på appel 
pladsen. Det gik over Friedrichsruhe, Kruså, Møgelkær, tilbage til Frø 
slev og derefter mod Sverige - med løsladelse i Frihavnen den 3. maj.
En ukendt Gentofte-borger åbnede 
sit hjem for fangerne, til der blev 
kørelejlighed.
Den 20 . april 1945 blev vi klokken 
2 .3 0  om natten kaldt ud af køjerne 
og fik besked om, at vi skulle være 
klar til afmarch fra lejren om mor
genen kl. 4.
Vi skulle ud på march, og derfor 
gjaldt det om at have så lidt bagage 
som muligt. Vi stod og ventede til 
kl. 1 6 .00 . Af og til tog vi en lille 
afstikker hen til barakkerne, og oppe 
fra den dansk/norske stenblok så vi, 
at resten af lejren nu var totalt ryddet. 
12 timers ventetid.
Efter tolv timers venten skete der 
virkelig noget. Tænk, vi så 1 8 store, 
hvide busser rulle ind gennem lej 
rens port. Busserne kom ind uden 
besvær, for Gestapo-vogterne i por
ten var væk.
Vi hujede, græd, lo og stormede 
frem mod busserne, og i al vor iver 
glemte vi helt at tage vor kostbare 
bagage med. Busserne blev hurtigt 
fyldt op, og resten af kammeraterne 
fik løfte om at blive afhentet ved 
midnat.
Vi begyndte at køre. Vi fik chokola
de, en spise, vi næsten havde glemt, 
hvordan smagte. I hver bus var der 
to junger med mælk, og de blev 
hurtigt tømt.
Vi kom snart ind i en tæt strøm af 
flygtninge, som alle trak mod nord, 
medbringende deres ejendele i bar
nevogne, på trillebøre eller på træk
vogne.
Tyske militærbiler søgte skjul.
Tyske militærvogne borede sig hele 
tiden ind mellem vore hvide busser.

Det var nu en tarvelig måde at søge 
beskyttelse på.
Ad biveje nåede vi til Friedrichs
ruhe, hvor Røde Kors havde indret
tet depot. Vi fik tanket op, og det 
trætte mandskab blev udskiftet med 
friske, udhvilede folk.
Turen gik nu mod grænsen ved Krus- 
å. Og hvilken modtagelse! Den kan 
faktisk ikke beskrives. Den slog man 
ge ud. Bedre blev det ikke, da bus
serne kørte op til Kruså mejeri. Her 
fik vi vort første måltid, tilberedt af 
danske lotter, assisteret af andre.
Velkommen hjem.
Omsider kørte vi videre igennem 
tætte skarer, der bød os velkommen 
hjem.
Vi mente, vi var på vej til Sverige 
og skulle over vandet ved Frederiks
havn. Jeg havde da også skrevet et 
brev til Lillemor derhjemme, hvori 
jeg fortalte, at jeg nok snart igen 
var hjemme i Randers. Men det skul
le vare nogen tid, inden vi nåede så 
langt.
Vi havde inden afgangen fra Neuen
gamme lovet svenskerne, at vi ikke 
ville flygte, men efterhånden som de 
enkelte nåede hjemlige egne, for 
svandt så den ene, så den anden.
Vi kom ikke til Sverige denne gang.
Vi kom ikke til Sverige, men til Mø
gelkær, en herregård ved Horsens. 
Den havde store, gode bygninger, 
og en af dem døbte vi straks kaval 
lerfløjen, for her var der rigtige sen
ge.
Møgelkær havde dog alt for lidt sen
geplads til så stor en invasion, og 
vi blev derfor sat til at lave senge.

og lade og lofter blev nu omdannet 
til soverum. Vi var i Møgelkær i otte 
dage under gode og frie forhold. 
Nu sydpå igen.
Flere gange afgik der busser til Sve
rige, men da jeg kom med, gik turen 
imidlertid sydpå igen, og vi troede 
naturligvis, at nu gik rejsen til Tysk 
land igen. Der var dog ingen mulig
hed for flugt, fordi bevogtningen nu 
var streng.
Det blev en trist tur, og vort humør 
forsvandt totalt, og det lettede først, 
da vi drejede af til Frøslev, for dér 
var vi jo på kendt grund.
Det mente vi da. Men nu var alt for
andret, for der var nu 4-5 gange så 
mange beboere, som da vi var der, 
og det var næsten umuligt at finde 
gamle venner.
Da venteugen var omme, blev hele 
resten af k-z fanger kaldt sammen. 
Vi var 94 ialt, deriblandt 30 politi
betjente.
Til Frihavnen.
Vi kom ind i hvide busser og kørte 
nu i et sandt triumftog til Køben
havn, hvor vi ankom til Frihavnen 
ved 10-tiden den 3. maj, og tre ti
mer efter skulle der sejle en færge 
til Sverige.
På banegårdsterrænet oplevede min 
fangekammerat Frits og jeg noget, 
der drev vore tanker tilbage til Neu
engamme.
Vi så nemlig en lang række udran
gerede banevogne med flere hundre
de russiske krigsfanger. Nogle var 
klædt i pjalter, andre var næsten 
nøgne, men alle var de udhungrede. 
De blev bevogtet af en flok råbende 
og skrigende tyske soldater.
»Brød! Brød! Giv os brød.«
Russerne så bønligt på os og sagde: 
»Brød! Giv os brød«.
Jeg så på Frits og spurgte: »Er du 
sulten«? »Nej«, svarede han. »Men 
det er der nogle, der er«, sagde jeg, 
idet jeg tog en velbelagt madpakke 
op af lommen.
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»Hej, kammerat«, sagde jeg og rakte 
pakken til en af fangerne, og Frits 
gjorde det samme, men hvad der
efter skete, det glemmer jeg aldrig. 
Fangerne sloges indbyrdes for at få 
en bid brød, men tyskerne var øje
blikkelig over dem, og hvem åd brø
det? Det gjorde tyskerne.
Færgen kaldt tilbage.
Fra færgen lød nu imidlertid sirenen 
til afgang, men en snes meter ude 
fra bolværket blev der gennem højt
taleren meddelt, at alle politifolk 
over 60 år måtte sættes i land. De 
var frie.
Vi lagde til kaj igen, og betjentene 
tog afsked med os andre, der uvil
kårligt glædede os på deres vegne.
Færgen atter tilbage.
Da vi atter var ude fra kajen, blev 
det gennem højttaleren fortalt, at 
alle politibetjente var frie. Atter til 
kajs, atter blev der kastet los til ny 
afgang, men da blev der råbt: »I an
dre kan gøre, hvad I vil«.
Og hvad vi ville, var der ingen tvivl 
om. Jeg tror, mange sprang 1 V2 til 
2 meter fra færgen til kajen.
Men så stod vi dér. Vi skulle jo 
hjem, men hvordan? Ja , det vidste 
ingen. Ganske vist var der køben
havnere iblandt os, og de bød os 
også hjem, men selv om der var 
hjerterum, er husrum dog begræn 
set.
Vi stod dér i vore fangedragter med 
gule striber og med påmalede kryds 
på ryggen - og helt uden penge.
Den ukendte åbnede sit hjem 
for os.
Men lykken står ofte den kække bi, 
siger man, og hen på eftermiddagen 
standsede en bil ud for os, og chauf
føren spurgte os, hvor vi ville hen. 
Vi nølede. Hvem var han? Det vidste 
ingen. »Hop ind«, sagde manden, 
»så skal jeg nok sørge for jer«. Vi 
kørte temmelig længe, men omsider 
gjorde vi holdt ved en villa i Gen
tofte. Inde i stuerne sagde manden 
til sin kone: »Kan du huse nogle 
stykker flere?«.

1 7 i forvejen.
»Det kan vi da ikke, Mansa«! lød 
konens svar. »Vi har jo 1 7 i forvej
en«.

Vi fik nu noget at spise, og senere 
bestilte manden værelser til os på 
hotel ASTORIA ved banegården. Jeg 
ville naturligvis gerne vide, hvad vor 
velgører hed, men portieren svarede 
kun, at værelserne var betalt for 2 
nætter. Mere vidste han ikke.
Vi kom nu op på værelserne. De var 
med bad, telefon og springmadras 
og blød dyne! Ih, hvor vi hvilede og 
snakkede, men sove - det kunne vi 
ikke.
Ud på aftenen kom der besked om, 
at vi næste dag kunne komme med 
en bus kl. 7 om morgenen fra Bleg
dams Hospitalet over Fyn til Hjør
ring.
Bål på pladsen ved hotellet.
Vi var således nu i vore tanker helt 
derhjemme, men alligevel følte vi, 
at der var sket noget uden for vore 
værelser. Jeg lettede derfor ved 
mørklægningsgardinet og så ned på 
en stor plads.
Her var der tændt bål, og folk råbte 
og skreg. Vi betragtede synet der
nede og drøftede årsagen. Da ud 
brød Frits: »Vi har telefonen. Jeg 
ringer til portieren og hører, hvad 
der er sket«.
Vagten fortalte da, at han havde 
hørt, at tyskerne havde kapituleret, 
men om det passede, vidste han 
ikke.
En nat, vi aldrig glemmer.
Lidt efter var Frits og jeg nede i 
vrimmelen. Sikke en nat!
Vi traf kammerater, og hele byen 
stod på den anden ende. Folk jub
lede og jublede, og vi jublede med, 
og sporvognene kørte med danne
brog på taget og klemtede med

Jeg husker især rygterne om, at 
Røde Kors skulle hente os nordmænd 
og danskere væk fra lejrene, og ef
terhånden, som rygterne svirrede, 
troede vi på det, og pludselig var

klokkerne for at komme igennem 
menneskevrimmelen. Det blev en 
nat, vi aldrig glemmer.
Vi kunne slet ikke sove den nat, 
men vi skulle jo også tidligt hen til 
bussen for at komme hjem. I bussen 
fik vi hver en madpakke og 50 kr. 
Det var rigtige penge, som vi ikke 
havde set, siden tyskerne tog dem, 
vi havde med ved ankomsten til 
Neuengamme.
Det går bedre og bedre dag for dag.
Køreturen i bussen blev uforglemme
lig. Folk på gaderne råbte hurra, og 
vi sang og råbte hurra, bydrengene 
kørte med pistoler i hånden og skød 
af glæde og begejstring op i luften, 
og vi sang atter og atter: »Det går 
bedre og bedre dag for dag«.
I Odense kom vi ind i et område, 
hvor Hipoer havde forskanset sig. 
Vi kom ud for en sand kugleregn, 
og to kugler ramte bussen, men in
gen af os kom noget til.

Er det far, ham dér?
Klokken 5 om morgenen den 6. maj 
ankom Frits og jeg til Randers - med 
mange timers forsinkelse. Min lille 
dreng, som jeg sidst havde set ligge 
og kravle rundt på gulvet, kom op 
og stod og så forundret på mig, för 
hen til mors skørter og spurgte: 
»Mor! Er det far, ham dér«? »Ja, det 
er det da«, svarede hun.
Så var kontakten der, og jeg blev 
budt velkommen af den øvrige fami
lie.
Ja , det var en lang og minderig bus
tur.

HEINRICH KVIST!

det en kendsgerning, at nordmænd 
og danskere begyndte at skulke fra 
arbejdet.
Det var jo ellers ret farligt, idet det 
blev straffet temmelig hårdt, men

Befrielsen oplevet
i flere etaper

Banke Jung Jensen var indespærret i 1 1/2 år. Det meste af tiden i 
Sachsenhausen ved Berlin.
Først blev han evakueret fra Berlin til Neuengamme. Efter en måneds 
ventetid gik turen til Sverige.
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Uforglemmelige dage
Orla Vesterled, dengang ansat ved Falcks Redningskorps i Odense, 
senere kommunesekretær i Paarup, oplevede befrielsen i Frøslev.

for at klare frisag, havde vi fået lært 
en lille sætning, der klarede denne 
sag, og denne sætning lød blot: 
»Vi venter på transport«, og jeg tror, 
det var noget, som Johs. Fosmark 
havde lært os.

På turen gennem Danmark var der 
mange oplevelser, men den glæde
ligste for mit vedkommende var, da 
vi nåede Storebæltsfærgerne og var 
gået ombord.

Her kom en af matroserne og spurg
te mig, om jeg eventuelt skulle ken
de en ung mand, der hed Banke. 
Jeg svarede, at det var mig selv. 
Han sagde, at der stod en ung pige 
henne ved landgangen, som ville 
tale med mig, og jeg blev noget 
overrasket, da jeg så, at det var min 
egen søster.

Gensynsglæden var stor, men da fær
gen var ved at skulle sejle, måtte vi 
jo hurtigt tage afsked, og for at mine 
forældre skulle tro på, at vi virkelig 
havde truffet hinanden, gav jeg hen
de et ur med hjem som bevis. (Uret 
var organiseret i lejren).

I København, måtte vi vente det me
ste af natten på næste tog, der skul
le køre os til Helsingør, hvor vi skul
le med færgen til Sverige. Vi blev 
indkvarteret lidt uden for Hålsing 
borg i Barkåkra, hvor vi havde nogle 
dejlige dage, inden det glædelige 
budskab om, at krigenvarforbi, kom. 
Den 10. maj 1945 stod jeg på ba
negården i Odense, glad og lykkelig 
over, at frihedens time var kommet. 
Hermed sluttede en periode i mit 
liv, som jeg nødig ser gentaget. 
Hvordan var det at vende tilbage til 
det normale liv, spørges der, jeg må 
svare, at det var en dejlig følelse at 
være fri. Fri for vagtsoldaternes rå
ben og skrigen, fri for onde blikke, 
hvor vi stod og gik. Her mødte vi 
kun venlige og glade mennesker, 
dels fordi man selv så lyst på t il
værelsen efter 18 måneders inde 
spærring, og fordi alle folk var glade 
over, at krigen var forbi, og at man 
gik en lysere fremtid i møde.

Banke Jung-Jensen

I år kredser tankerne lidt mere om 
dagene op til befrielsen end ellers. 
For vi, der var implicerede, er dage
ne jo uforglemmelige.

Da vi havde overnattet nogle nætter 
på cementgulvet (12 mand pr. 1- 
mandscelle) i kælderen under Ge- 
stapos hovedkvarter Husmandssko
len og havde gennemgået den »kur«, 
der for de fleste af os fulgte med i 
forbindelse med afhøringer, overfør
tes vi til en celle i arresthuset i Al- 
banigade og senere til Frøslev.
Lejren stod under Gestapo, men den 
indre ledelse var dansk. Angsten for 
deportationer syd på var for mange, 
trods de allieredes fremrykning, svær 
at få manet ned.

Tankerne gik hjemad, især om afte
nen. Et vers i en af de mange san
ge, der blev forfattet i lejren, dæk
ker vist noget, der var fælles for 
alle. Det lyder:

Når aftenklokken ringer og lejren 
går til ro,
så vandrer vore tanker til vore 
kæres bo,
hvis de derhjemme vidste, hvor 
langsomt tiden går, 
her føles alle uger, som mange 
lange år.

Hvad ville Gestapo gøre ved os?
Rygterne svirrede i lejren. Hvad ville 
Gestapo gøre med os, når de indså 
deres håbløse situation? Blev de

Hjemkomsten
fra Neuengamme 1 945.

Vi KZ fanger fik jo ikke friheden mo
mentant, men grebet om os løsne

desperate, ville der let kunne opstå 
frygtelige situationer.
Nå, til alt held for os stak de bog
stavelig talt halen mellem benene 
og forsøgte at undslippe syd på. 
Umiddelbart før kapitulationen star
tede de en formiddag i Odensepoliti- 
ets salatfad »Sorte Marie« mod Flens
borg.
Men vejen sydover var spærret. De 
kom tilbage ved middagstid og star
tede kort efter mod nord. Opsynet 
med os blev overladt til de lyse
grønne politisoldater, der ved kapi 
tulationen følte sig lige så lettede 
som vi andre.
Vor rejse hjem med tog om aftenen 
den 5. maj føltes som lidt af en hæ
derstur. Ved stationerne stod folk og 
råbte hurra, og i Ejby og Aarup fik vi 
dannebrogsflag, tobak og drikkeva 
rer.
De frihedskæmpere og detjernbane- 
personale, der var tilstede, gav os 
et hurra og bød os velkommen hjem. 
På grund af den usikkerhed, der 
herskede i byen, fik vi besked på at 
følge ganske bestemte ruter til vore 
hjem, hvilket medførte, at flere fore
trak at blive på banegården natten 
over.
Jeg tror, at tidligere frøslevkamme
rater, når de tænker på dagene den 
gang, er taknemlige over, at de »kun« 
nåede dertil. Det kan vist kun være 
få, der har fået varigt mén af op
holdet i Frøslev.

Orla Vesterled.

des lidt efter lidt. Helt afgørende 
var den begivenhed, at Folke Berna- 
dotte trådte ind i lejren, thi fra dette 
øjeblik havde vi til forskel fra alle 
andre fanger en protektor, en mo-

Med sidste transport ud af lejren
Neuengamme fange nr. 50380, ingeniør H. P. Madsen, Risskov, kom 
med sidste transport ud af lejren og med allersidste bus over grænsen 
ved Kruså.
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dig mand, som tog sig af vor sag. 
Vi sagde ikke mere så ofte som før: 
Hvis vi overlever - - 
Blok 1 og 2 blev rømmet for at give 
plads til skandinaverne, og den dag, 
staklerne blev kørt bort, var der i- 
blandt en franskmand, som jeg i 
lang tid havde været på arbejdshold 
med. Han var muselmand, men kun
ne endnu stå på benene. Han sagde, 
da jeg gav ham hånden til farvel: 
»Du skal hjem, jeg skal i kremato
rium«.
Denne hændelse har brændt sig 
fast i min erindring. Kostede det nu 
alle dem livet, at der var startet en 
redningsaktion for os? Nej, beret
ningen om marchen over Lyneborg 
Hede og sænkningen af de, tre skibe 
i Østersøen fortæller blot, hvilken 
skæbne, der var tiltænkt også os, 
men som vi, takket være Røde Kors 
og de utrættelige hjælpere, slap for 
at dele med de andre. Derfor kan 
jeg alligevel se franskmanden for 
mig endnu 25 år efter, og det gør 
vel ondt.
Det alt afgørende for os var natur
ligvis at komme ud af lejren, men vi 
stod ikke på nakken af hinanden, 
når De hvide Busser kom for at bli
ve fyldt: vi skulle og ville først se 
alle de svageste komme afsted.

Hvem kom først? De allierede 
eller Røde Kors?
Da jeg hørte til de stærkeste, var 
det en naturlig ting, at jeg først kom 
ud af lejren med den allersidste 
transport den 21 . april om aftenen. 
Spændingen var stor den lange dag 
med ventetid, for hvem kom mon 
først? De allierede styrker eller Røde 
Kors? Der var en voldsom aktivitet 
i luften, og vi hørte maskingeværild, 
tykke røgskyer stod op efter angre
bene ikke langt fra os.

Endelig kom De hvide Busser, og vi 
blev kørt op i Friederichsruhe skov, 
hvor Svensk Røde Kors havde slået 
lejr. Dette var for godt til at være 
sandt, og denne aften står som no
get helt uforglemmeligt. Der var ikke 
en grøn uniform at se, ingen skrål 
og kommandoråb, ingen stank af 
krematorium. Her var fuglesang og 
duften af spirende forår.

Overnattede under åben himmel.
Det lykkedes mig at få fat i et tæp
pe, og visne blade var der nok af, 
og således kom jeg til at sove under 
åben himmel. Det var så skønt at 
jeg ikke formår at udtrykke det. 
Tidligt om morgenen begyndte det 
at regne, og jeg søgte ind i et telt. 
De hvide Busser blev fyldt igen, 
men vi var for mange, og jeg blev 
igen tilbage og ventede til sidste 
transport.
Jeg fandt et stykke papir og en bly
ant og fordrev ventetiden med at 
skrive et brev til min kæreste, og 
når vi kom over grænsen, ville jeg 
forsøge at få det postet. Dette brev 
har hun opbevaret omhyggeligt, jeg 
har lige læst det igen, og det kalder 
minderne frem.
Et døgns kørsel for at nå til 
grænsen.
Ved aftenstid blev vi endelig hentet, 
og det tog det meste af et døgn at 
nå til grænsen, idet vi jo kørte på 
gengas. Det vardenne bilkortege, der 
blev .delt i to, og den del, jeg ik
ke var med, blev beskudt fra luften, 
og flere blev dræbt eller såret. Kort 
før Flensborg punkterede bussen, og 
sådan gik det til, at jeg kom over 
grænsen med den allersidste bus fra 
Neuengamme.
En ung pige 
gennemsøgte forgæves 
alle busser....
I Kruså gik der en ung pige og gen
nemsøgte alle hvide busser, der kom

Når jeg tænker tilbage på de tidlige 
aprildage i 1 945 , mindes jeg solen, 
som strålede fra en skyfri himmel. 
Trods dette varmende solskin gik vi 
og frøs ved skolen på Bullenhuser 
Damm.
Solen dækket af tætte røgmasser.
Helt galt var det, når solen formør
kedes af røgen fra bomberamte olie-

sydfra, og i fem dage søgte hun for
gæves. Sidst på dagen vidste ingen 
i Kruså, at der endnu var busser un
dervejs, tværtimod var de sikre på, 
at alle var vendt hjem. Da pigen næ
sten havde opgivet håbet, fik hun 
lov at se ligene fra nattens luftan
greb, om jeg skulle være blandt de 
dræbte.
Da vi var kommet over grænsen og 
holdt stille, hørte jeg mit navn blive 
nævnt, og med et lille skrig faldt 
min kæreste hen over vore rygsæk 
ke, som lå på gulvet. Jeg sad og 
holdt min pige i hånden, medens vi 
kørte til Padborg til Røde Kors lej
ren der. Vi talte næsten ikke sam 
men, vi var alt for overvældede til 
at finde ord, men heldigvis havde

jeg et brev, som jeg fik afleveret 
direkte.
Nu gik turen den slagne vej over 
Møgelkjær til Båstad, og den 9. maj 
stod jeg igen i Helsingør. Springet 
fra fangenskab til frihed var stort, og 
ikke alle magtede det.
Sammenligner man vor situation med 
en udskrevet sygehus-patients, så 
er det jo almindeligt, at der snakkes 
sygehus tidligt og silde ietpardage, 
selvom ingen gider høre efter. Så går 
hverdagen atter sin vante gang, og 
sygehuset glemmes. Men et KZ op 
hold glemmes ikke,dettogadskillige 
år at komme blot nogenlunde i ba
lance, og helt lykkes det vel aldrig.

Fange nr. 50380.

tanke i Harburg. En eftermiddag så 
vi kun solen gennem tætte røgmas
ser, som næsten skjulte den. Grun
den til, at vi ikke kunne få varmen, 
var afmagringen og den elendige på 
klædning.
Arbejdet ved skolen bestod i rens
ning af mursten ved hjælp af en lille 
hammer til afhugning af kalken på 
murstenene.

Den 18. april er min anden fødselsdag

Sådan føles befrielsen af radiotelegrafist B. Høgh, der først hørte 
rygtet om evakueringen i Bullenhuser Damm.
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Disse sten fik vi på følgende måde: 
I en af de udbrændte husruiner, som 
den gang omgav skolen, gik en afos 
op i 2 . eller 3 . sals højde og fast
gjorde en wire der. Nede på jorden 
stod så 20  til 30 mand og trak i 
wiren, således at hele husmuren stod 
og svajede frem og tilbage. Pludse
lig væltede hele muren ned og splin
tredes mod jorden. Så var det med 
at komme væk i en fart.

Vogne trukket af okser.
De hele mursten blev så afpudset 
og stablet op i lange stakke med 
1000 sten i hver. Med mellemrum 
blev de afhentet af vogne, trukket af 
okser. Inde mellem disse murstens
rækker kunne man tildels gå og gem
me sig, når man trængte til et lille 
hvil og en sludder om den forven
tede løsladelse, som vi havde hørt 
rygter om snart ville forestå. Vi hav
de dannet smågrupper, som even
tuelt til fods ville søge nordpå, når 
sammenbruddet kom.

»Alle Dänen antreten!«.
Omsider kom da den dag, som vi 
havde håbet på og talt så meget om 
den sidste månedstid. Det må have 
været omkring den 10. april, da vi 
om formiddagen pludselig hørte 
kapoens fløjte og råbet: »Alle Dänen 
antreten!«. Der kan endnu så mange 
år efter gå et jag igennem mig, når 
jeg genkalder dette øjeblik for mig. 
Vi smed alt, hvad vi havde i hæn
derne: de små hamre, skovle, bæ
rebøre og lod trillebørene stå og så 
hen på appelpladsen hurtigst muligt. 
For en gangs skyld så man nu glade 
ansigter, og vi fortalte hinanden, at 
nu var det slut - nu skulle vi endelig 
hjem igen.
Efter appellen samledes vi i en af 
skolestuerne, hvor der lidt efter blev 
serveret »nationalretten«: suppe, 
som ingen spiste ret meget af, da 
vi efterhånden var blevet godt forsy
net med Røde-Kors-pakker.

K E G  N Æ S I  9 7 0 .
Der har hidtil meldt sig 21 familier, 
der ønsker at holde sommerferie på 
Kegnæs 1970.

En mand sagde »De« til mig.
Ud på eftermiddagen kom de store 
dejlige busser og kørte os tilNeuen- 
gamme, hvor vi blev installeret iden 
særlige afdeling, der var oprettet 
med hjemsendelsen for øje. Efter 
nogle dages ophold dér kom så den 
endelige udfrielse af pigtråden, og 
det første, der blev sagt til mig af 
en af personalet, som skulle køre 
os til Danmark var dette: »Nå, er De 
glad for, at De skal hjem?«.
Dette kunne jeg jo bekræfte fuldt 
ud, men, hvad der pludselig slog 
mig var, at han sagde »De« til mig. 
Det var mere end et halvt år siden, 
at jeg var tiltalt med »De«. Det kan 
synes så lidt, men det var ligesom 
noget af verdenen »udenfor«, der 
pludselig kom tilbage.
Ud på aftenen kørte vi så nordpå i 
det skønneste forårsvejr. På vejene 
så vi enkelte tyske kampvognsgrup
per, som holdt afventende i terræ
net. Om natten blev konvojen be
skudt af lavtflyvende maskiner, så vi 
måtte ud af vognene og krybe i dæk
ning i grøfterne. I en lejr nord for 
grænsen blev der serveret en dejlig 
kalvefrikassé. Vi ankom til Frihavnen 
natten til den 1 8. april.
Fra Helvede til Paradis.
Næste morgen gik vi ombord i fær
gen til Malmø, hvor vi blev indlagt 
på Allmänna Sjukhuset, da vi var 
mistænkt for at være smittet med 
tyfus. »Nu er vi kommet fra Helvede 
til Paradis«, var en stående bemærk
ning dengang - og hvor vi nød det! 
Jeg kalder den 18. april for min an
den fødselsdag, og jeg vil benytte 
lejligheden her til at takke for den 
enestående omsorg, vi var genstand 
for fra de svenske lægers og syge
plejerskers side for at få os til men
nesker igen.
Den endelige hjemkomst til Kø
benhavn fandt sted den 25 . maj, 
hvor slægt og venner stod på kajen 
og tog imod de korthårede, men vel
klædte, (takket være den svenske 
hjælp) forhenværende häftlinge.

Der søges ialt for 44 uger - eller 
godt 3 / 4  år. Kunne alle disse uger 
ligge i forlængelse af hinanden, var 
feriehjemmet således belagt det me
ste af året.

Imidlertid samler mange af ønskerne 
sig om tiden 2 2 . juni - 12. august 
og især om 4. - 1 8. juli.
Det har derfor været nødvendigt at 
foretage en fordeling, så nye an
søgere med børn er trådt i forgrun
den for selve skoleferien, men det 
kan tilføjes, at hensigten har været 
at tage flest mulige hensyn, så for
delingen kunne blive så retfærdig 
som mulig.
Skulle en familie blive forhindret i 
at rejse til Kegnæs indenfor den til
delte tid, må jeg omgående have be
sked.
Jeg er bortrejst i skoleferien, men 
post eftersendes.
Alle Kegnæs-boere 1970, har fået 
besked, ligeledes dem, der har fået 
afslag i år, men alle er velkomne til 
at søge næste år igen.

God
KEGNÆS - FERIE 
Johs. Fosmark.

4. maj-lys på frimærke.
AAA/i i/vx* /* r  r  r* . n  n  a  >»

I anledning af 25  året for den tyske 
besættelses ophør, udsender post- 
og telegrafvæsenet den 4. maj 1 970 
et særligt frimærke i værdien 50 øre 
i brun, gul og blå farve.
Tegningen til frimærket er udført 
af grafikeren Poul Christensen og 
gravuren af frimærkegravøren Cze- 
slaw Slania.
Udseendet af det ny frimærke, der 
vil blive fremstillet i 1 Vt gang al
mindelig frimærkestørrelse og i ark 
å 50 stk. er vist på omstående for
størrede afbildning.
Forsendelser, som på udgivelsesda
gen afsendes fra Postens filateli, 
og som udelukkende er frankeret med 
et eller flere af disse frimærker, vil 
blive forsynet med førstedagsstem
pel.
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4. MAJ
DAGEN

P Å  B I S P E B J E R G

I anledning af 25-års-dagen for vort 
lands befrielse arrangeres en stort 
anlagt fest.
Kl. 20  tændes 1000 levende lys i 
alle vinduerne på Bispebjerg Skole. 
Samtidig modtager 200  af skolens 
større elever et orkester ved Grundt- 
vigskirken og ledsager orkestret i 
fakkeltog gennem bydelen til Bispe
bjerg Skole, hvor de oplyste vinduer 
vil danne en smuk ramme om afte
nens festlighed inde i skolegården.

Klokken 20.30 22.00:
Skoleinspektør Johs. Fosmark ind
leder. Justitsminister Knud The- 
strup, der er Danmarks eneste ju
stitsminister, der selv har siddet i 
og Vibeke Malthe-Bruun, moder til 
Kim Malthe-Bruun, som fra døds
cellen skrev nogle af besættelses
tidens mest gribende breve, taler. 
Radiodrengekoret synger under 
ledelse af lektor Henning Elbirk. 
Orkestret spiller, der er fællessang 
og frihedsbudskabet lyder, som det 
lød den 4. maj 1945 fra London. 
Operasanger Henry Büchmann syn
ger frihedssangen.
Der bliver ved festen uddelt et trykt 
program, der foruden sangtekster 
indeholder tekstbidrag af overpoliti
betjent Thorkild Bech, station 8. 
Han beretter om det dramatiske år 
lige efter befrielsen, da politistyrken 
belagde skolen med 600 tjenstgø
rende.
Desuden skriver formanden for Kø
benhavns Borgerrepræsentation, di
rektør Egon Weidekamp, samt med
lem af folketinget, Landsretssagfører 
Hanne Budtz om, hvordan de ople
vede den 4 . maj 1 945 .

Festen holdes i skolegården. I til
fælde af regnvejr henlægges arran
gementet til Grundtvigskolens aula.

Den nye
Loven af 1. oktober 1969 om 
skrevet i 1945.

Af politiassistent Julsgaard Lar
sen, medlem af Kammeraternes 
Hjælpefonds forretningsudvalg.
Fra 1. oktober 1 969 fremtæder er
statningsloven, som den burde have 
været udformet, da den blev skabt. 
Tvivlen kommer endelig de skadede 
besættelsestidens ofre til gode.
For de oplagte tilfælde har erstat
ningsloven alle dage været af uvur
derlig betydning. Man bliver ikke 
rask, og man får ikke sin afdøde 
mand tilbage af at få penge og anden 
form for hjælp. Men den psykiske 
aflastning, der ligger i denne sam 
fundets form for erkendelse kan ikke 
overvurderes.
Imidlertid har skuffelsernes sum væ
ret lige så stor, og den deraf frem
kaldte psykiske belastning og bitter
hed kan heller ikke overvurderes.
Loven omfatter alle, der måtte hen
høre under den, men ifølge dette ind 
lægs natur gælder min henvendelse 
kammerater og deres efterladte.
For kammerater, der aldrig har søgt 
erstatning, men som må sætte deres 
nuværende sygelighed i forbin(j§lse 
med deportationen eller frihedskam
pen, er fremgangsmåden, at man an
moder Direktoratet for Ulykkesfor
sikringen, Nordens Plads 10, 2500  
Valby, (01) 46 1 4 3 3 , om et ansøg 
ningsskema i relation til erstatnings
loven. Det udfyldes og vedlægges en 
beskrivelse af den pågældendes bag 
grund (deltagelse i frihedskampen el
ler deportation m.m.), detaljeret sy
gehistorie, lægers navne og adresser 
og oplysninger om eventuelle hospi
talsindlæggelser.
Indledningen kan være: I henhold til 
erstatningsloven med ændringer og 
senest som ændret i lov nr. 290 af 
1 8. juni 1 969 om erstatning til be
sættelsestidens ofre anmoder under
tegnede om erstatning under henvis
ning til mit nedenanførte sygdoms
billede. Jeg blev i 1 944 o .s.v. (Det-

lov
erstatning til skadelidte burde være

te fremsendes ad tjenestevejen for 
offentlig ansatte. Ellers direkte).
For kammerater, der blev invaliditets 
ansat eller blev afvist, og som hen
holdsvis måtte være blevet dårligere 
og hvor tilstanden er den samme el
ler værre, anmodes ulykkesforsikrin 
gen om en genoptagelse af sagen 
med beskrivelse af sygdomsforløbet, 
læger og hospitalsindlæggelser s i
den sidst modtagne skrivelse fra di
rektoratet. For disses vedkommende 
citeres: Under henvisning til lov nr. 
290  af 1 8. juni 1 969 o .s .v ., anmo 
der undertegnede om genoptagelse 
af min sag under jmr. / .Jeg  
modtog den / 19 direk
toratets meddelelse om, at jeg o.s.v. 
(Dette sendes direkte til direktora
tet).
For vore afdødes enkers vedkommen
de erden seneste lovændring en strå
lende landvinding og indebærer for 
dem alle et væsentligt månedligt til
skud til enkepensionen. Betingelser
ne er (naturligvis) relationen til lo
ven, mindst fem års ægteskab før 
dødsfaldet og stadig enkestand. Den 
omfatter de enker, der mistede deres 
mænd efter kapitulationen og derved 
ikke automatisk kom ind under den.
Buchenwaldklubben f.eks. har i den 
forløbne tid fremsendt koncepter til 
brug for ansøgningen til de enker, vi 
har kunnet finde frem til. Andre en
ker, der endnu ikke har søgt, kan 
skriftligt rekvirere et koncept på ne
denanførte adresse, og det bør være 
enhver tidligere modstandsmands 
pligt at bidrage til, at enker, han 
måtte have kendskab til, her også 
enker efter afskedigede politimænd 
(reservebetjente), får denne oplys
ning. Min adresse er: Boeslundevej 
1, 2 700  København, Brh.
Jeg har hermed berørt de vigtigste 
ting i den ny lov og håber, at den 
må blive til gavn for dem, den berø
rer, og benyttet i overensstemmelse 
med dens ånd.
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J .  M . B IR K IN G  & C O .

G U M M IV A R E F A B R IK  A / S
M  A  R C  1 A  A / S

★
Nørre - A a by

Kirkebjerg Alle 31

Vanløse

H . S C H J E R B E C K  

K O L D IN G

M O G E N S  D A M B Æ K  

& A . W A N G  JE N S E N

P R Æ S TØ

S A M

Odense

S. M A T H IA S E N  

M alerm ester

H E N N E

V æ rn  o m  vor S . L IE B S T

sm ukke natur! Stationsvej 1 9

L .V .P .T . Fredensborg
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R A E V

H. O. Jensen
Ebeltoft

E. TERP
Køge

Waltrich A/S  
Maskinfabrik

Abildagen 1 9-21 
Glostrup

BOGTRYKHUSET
Langelinie 68 
Odense

S. MØLLGAARD
Ruds-Vedby

Ringkøbing
Automobilforretning A/S

P. HOVE
THISTED

SAMSØ SPARE 
& LAANEKASSE
Samsø

JENS KIRKEGAARD 
Tømrermester

ANS

VEJLØ S
Bogtrykkeri
Kalundborg

Sagfører-auktionerne 
i Aarhus

VÆRN OM 
NATUREN!
J .L .L .

JOHS. BAK 
Radioforhandler
Fausing pr. 
Alingaabro
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R Ø D EK R O  
S A V V Æ R K  A / S
Rødekro

S P A R E K A S S E N  F O R  N Y B O R G  BY

1 LUND 6c ERICHSEN ■■ E L E K T R O I N S T A L L A T I O N  -  A K T I E S E L S K A B

& O M E G N

B a g g e r s g a d e , N y b o rg

N. T H IM G G A A R D
Isolering
Horsens

Malling
Landbrugsskole
Malling

A LS
H U SH O LD N IN G S SK O LE

Vollerup, Als

H A V BO
Konservesfabrik
Frederikshavn

FR ED ER IK S V Æ R K
BO GBIN D ERI

Frederiksværk
Lerches FOTO
Torvet, Skagen

Frydenlund
Byggeforretning
Haslevej 5 - Rønne

N O RD ISK TEG N EM A SK IN E  
IN DUSTRI

Tempovej 15 —  Ballerup

G U N N A R M Ø LLER  
A U T O L A K ER E R I
Aarhus

Carl C . Biehl 
Bogtrykkeri
Slotsgade 1 5 
Gråsten

N R . N IS S U M
H Ø J S K O L E  O G  E F T E R S K O L E A X  1 S

B R Æ D STR U P  
TR Æ LA S TH A N D EL A/S

F. A. F .

Svendborg
Nordland & Stentebjerg  
Revisionsfirm a
ESBJERG

TH . L A V M E T Z
Foto -  Kino
Nørreport 14 -  Aabenraa

O B E L
U L F B O R G

D .T . P O U LSEN  
Planteskole
Kelleris pr. Kvistgård 
(03) 23 33 66
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JOHN
HANSEN A/S

ENTREPRENØRER

Jord-, kloak-, murer-, jernbeton- 
og tømrerarbejde

Typehuse:
Modulhuset — Egehuset 
Kelbohuset

Frydensbergvej 19, Stenløse 
Tlf. (03) 1701 91



STØT
Kammeraternes Hjælpefond!

T.K .L.H .

A/S RANDERS ASFALT- 
& TJÆREFABRIK

Hvidemøllevej 7 
Randers

VÆRN OM NATUREN ! A. E. LAURITSEN

E. A. F. Urmager
Skolegade 3 -  Ane

FALCK-ZONEN
Trindsovej

K. HAGEN’s FJEDERFABRIK A/S
Dronning Olgasvej 23

Aarhus København F

DANSK SKOV Sparekassen for Hirtshals & Omegn
FORENING Nørregade 1 -  Hirtshals

NORDISK KARTRO A/S ANDR. IPSEN
Gothersgade 175 Autolakeri
1123 Kbh. K. Aakirkeby

L. DAMGAARD NIELSEN A/S Skandinavian A /S
Konfektionsfabrik
Silkeborg Vesterbrogade 65

Kbh. V.

TAGE TRABJERG
Tandhjulsfabrik 0. KRUMMELBEIN

Finlandsgade 31 
Aarhus

Svangeade 12 -  Thyborøn

P. HILDEBRANDT & SØNNER
Malermestre
Nis Petersensvej 7 -  Herning

D. A. S. F.
Skagen

PETER E. JENSEN
Vognmand 
Algade 23 -  Sæby

HYGGE-BO
v. Helge Nielsen 
Mellemgade 9 -  Fåborg

RØNDE KURSUS
Rønde

Pas på gående! 
Gående pas på!

L.A.D.V.

Norma I Trykkeriet 
Sigfried Petersen & Søn
Bogtryk - Offset-Bogbinderi 
0. Farimagsgade 16B Kbh. 0.
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Arrangementer omkring 4. - 5. maj 1 970.
Til orientering kan man herved meddele, at følgende arrangementer gen
nemføres af eller koordineres med det af statsministeriet nedsatte arrange
mentsudvalg vedrørende 4 . - 5. maj 1 970.

Den 30. april kl. 1 5.1 5.
Pressemøde i anledning af udsen
delsen af bogen om frihedskampens 
faldne på Museet for Danmarks Fri
hedskamp.
Indbudte: Repræsentanter for pres
sen.
Den 2. maj.
Udvalget af tidligere fanger og mod- 
standsfolk's festarrangement. 
Indbudte: Enker til faldne inden for 
de grupper og organisationer, der er 
tilsluttet udvalget samt udenlandske 
gæster.
Den 3. maj.
Den danske Brigadeforenings takke- 
arrangement til Sverige i henholds
vis byen Genarp og »Marienlyst« 
hotel i Helsingør.
Indbudte: Svenskere, der har hjulpet 
modstandsbevægelsen under krigen 
samt medlemmer af Den danske 
Brigadeforening.
Fangeforeningernes kammeratskabs
aften og takkefest til Bernadotte- 
detachementet i »Lorry«.
Indbudte: Bernadotte-detachemen-
tet, norske og svenske gæster samt 
medlemmer af fangeforeningerne. 
Den 4. maj kl. 8.00. 
Bernadotte-detachementets gave, 
den hvide bus, afhentes af Brigade
foreningen i Helsingør.
Kl. 11.00.
Den hvide bus afleveres af Berna- 
dotte-detachementet til Museet for 
Danmarks Frihedskamp.
Talere: Oberst Melin, Bernadotte- 
detachementet, museets direktør, 
dr. phil. Aage Roussell og forman
denfor Fangesammenslutningen lek
tor Jørgen Barfod.
Efter afleveringen er museet vært 
ved en reception for Bernadotte-de- 
tachementet med flere.
Kl. 13.00.
Socialministeriets frokost for Berna- 
dotte-detachementet.
Kl. 1 7.30.
Regeringens middag for udenland
ske VIP-gæster, Frihedsrådet og be
frielsesregeringen i Tivoli (Divan II).

Kl. 18.30.
Reception på Københavns Rådhus 
for Bernadotte-detachementet.
Kl. 19.30.
Fakkeltog, arrangeret af ungdoms
organisationerne med afgang fra An
keret i Nyhavn, Frederiksberg Råd
husplads og Christmas Møllers Plads. 
Kl. 20.00.
Folkemøde på Københavns Rådhus
plads.
Musik: Københavns Politiorkester 
vekslende med Studentersangerne. 
Fakkeltoget ankommer gruppevis.
Mindeord om frihedskampens faldne 
v/Svenn Seehusen.
Byen Københavns velkomst og hil
sen.
Frihedsbudskabet fra BBC - London.
Tale: Medlem af Danmarks Friheds
råd, fhv. minister Frode Jacobsen.
Tale: Statsminister Hilmar Bauns- 
gaard.
Afslutning v/ formanden for Friheds
kampens Veteraner, Svenn Seehu
sen.
Faklen til Norge afsendes.
Fællessang: »Der er et yndigt land«. 
Studentersangerne, Politiorkesteret. 
Kl. 21.30.
Festkoncert i Tivoli.
Indbudte: Pårørende til faldne mod
standsfolk og søfolk samt udvalgte 
medlemmer af fange- og modstands
foreningerne.
Kl. 18.30.
BOPA-fest i restaurant Nimb. 
Indbudte: Tidligere medlemmer af 
BOPA.
Den 5. maj kl. 8.00.
Kongen nedlægger krans i Ryvan
gen.
Kl. 8.15.
Statsministeren nedlægger krans i 
Ryvangen sammen medformændene 
for fange- og modstandsforeninger
ne.
Kl. ca. 8.30.
Kransenedlæggelse ved Mindeanke
ret (Handelsministeren).

Kransenedlæggelse ved mindesmær
ket for KZ-fangerne ved Helligånds
kirken (Justitsministeren).
Kransenedlæggelse ved mindesmær
ket for danske i allieret tjeneste 
(Forsvarsministeren).
I de ovennævnte kransenedlæggel
ser deltager de respektive mod
stands- og fangeforeninger.

Kl. 10.00.
Gudstjeneste i Københavns Domkir
ke.
Indbudte: Pårørende til faldne mod
standsfolk og søfolk samt udvalgte 
medlemmer af fange- og modstands
foreningerne.
Kl. 12.00.
Grevinde Estelle Bernadotte planter 
træ i Roskilde på det område, hvor 
Bernadotte-gården vil blive bygget. 
Kl. 15.00.
Mindehøjtidelighed på Museet for 
Danmarks Frihedskamp for friheds
kampens faldne i forbindelse med 
gennemførelsen af fredningen, op
sætningen af Knud Nellemoses min
derelief på de fredede grave og ud
sendelsen af bogen om Danmarks 
faldne.
Kirkeministeren taler og overrækker 
et eksemplar af minderelieffet til 
museet.
Svenn Seehusen takker for frednin
gen og overrækker et eksemplar af 
bogen om Danmarks faldne til mu
seet.
Efter mindehøjtideligheden rundvis
ning af udenlandske gæster på mu
seet.
Indbudte: Fortrinsvis pårørende til 
de faldne og udenlandske gæster. 
Kl. 19.00.
Kongen taler i radio og fjernsyn. 
Kl. 20.00.
Festforestilling på Det kgl. Teater.
Indbudte: Udenlandske gæster, en
ker og tidligere medlemmer af mod
standsbevægelsen.
Kl. 23.00.
Folketingets reception for særligt 
indbudte (enker, Frihedsrådet, be
frielsesregeringen samt specielt ind
budte repræsentanter for modstands
bevægelsen, udpeget af de nuvæ
rende fange- og modstandsforenin
ger).
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Nr. 4 P I G  T R A  A  D 1970

Det skete tor 25 år siden
Med forløber for De hvide Busser.
Et stemningsbillede fra en tysk landevej i en svensk aluminiums 
farvet bus.

Den 26 . marts 1 945 marcherede jeg 
sammen med 3 50 danske og nor 
ske fangekammerater ud på natten 
ud ad den forhadte port i koncen
trationslejren Sachsenhausen ved 
Berlin. Vi forlod nu den lejr, der 
gennem de mange, lange måneder 
havde været vort hjem i det forrykte 
land Nazi-Tyskland.
For sidste gang klang det ud i nat 
ten: Mützen ab! For sidste gang røg 
vore fangehuer i denne lejr med et 
smeld ned mod buksesømmene.
Det var en ejendommelig følelse at 
marchere ud ad denne ækle port 
i bevidstheden om ikke mere at 
skulle blive tvunget til at marchere 
ind igen.

Lidt efter stod vi ude på landevejen, 
og der udbredte sig for os et næsten 
drømmeagtigt syn: 12 strømlinje-
formede, benzindrevne, aluminiums 
farvede svenske Røde-Kors-biler.
Vi fik lov at gå ind i dem og sætte 
os i sæder, der var konstrueret til, 
at mennesker skulle sidde i dem. 
Og nu gled det fra Berlin mod Ham
borg, fra Oranienborg til Neuengam 
me, det vil sige, vi vidste ikke med 
det samme, hvor vi skulle hen, men 
rygtet havde jo dog fortalt et og 
andet, og i dette tilfælde fæstede 
vi nogen lid til rygtet. Svenskerne 
talte jo nu med om vor skæbne. 
Nogen chance for at se, hvordan 
verden så ud deruden for vognen, 
var der dog ikke, for alle ruder var 
blændede ved hjælp af krydsfinér- 
plader. Fremme ved vindspejlet var 
der hængt portiérer for, og hver 
gang een trak lidt i dem, så de gled 
til side, var gestapomanden der og 
trak dem til igen, så vi ingenting 
skulle se af det Tyskland, der ved 
morgenens frembrud dukkede frem.

Tilstedeværelsen af en del kække, 
svenske Røde-Kors-folk må have vir
ket opmuntrende på os, for inden 
nogen af os rigtig gjorde os det 
klart, hvad vi egentlig gjorde, sad vi 
og sang danske koncentrationslejr
fangers yndlingssang: Det haver så 
nyligen regnet.
De mørke mandsstemmer bar 
sangens ord frem, og dette, at de to 
tredjedele af »sangerne« var nord- 
mænd, der udtalte sangens ord på 
norsk, gav sangen præg af en nor
disk bekendelse.
Svenskernes ansigter lyste op, som 
sangens ord skred frem, men der 
var een, der ikke var glad for situa 
tionen, og det var den tyske gesta- 
pomand, der var med for at over
våge, »at alt gik sømmeligt til«. 
Han skulede slemt, da vi sang: 

For de gamle som faldt, 
er der ny overalt,
de vil møde, hvergang der bliver 
kaldt.

Da vi skulle til tredje vers, var grup
pens tekstkundskaber udtømt, og 
det gik da sådan, at jeg kom til at 
synge resten af sangen alene. Der 
fulgte nu nogle spændende minut
ter: Ville gestapomanden gribe ind? 
Foreløbig skulede han arrigt, da det 
lød:

Og de tro'de, at hjertebånd kan 
briste,
og de tro'de, at glemmes kan vor 
ret,
de skal vide, de aldrig ser de 
sidste,
de skal vide, at ingen bliver træt. 

Det var tydeligt, at gestapomanden 
forstod dansk. Han sad nu på spring, 
men jeg var fast besluttet på, at san
gen skulle føres igennem, nu da der 
var begyndt:

De kan spærre med farver og med 
pæle
(han var nu synlig vred)
de kan lokke med løfter og med
løn....

Nu så han ned mod bilens gulv! Så 
samlede han sig atter sammen, og 
han så jernhårdt på mig, da jeg 
sang:

Nye stridsmænd skal der,
nye stridsmænd skal her
slutte kreds om den fane, vi har
kær.

Han skelede hen til svenskerne, der 
fulgte sangens ord med begejstrede 
øjne. Det var tydeligt, at svensker
nes glæde over sangen hindrede 
hans indgriben.

Mangen eg er for uvejret segnet, 
men endda er vi frejdige i hu.... 
og
Det har slet ingen hast for den, 
som tror.

Gestapomanden sad på spring un 
der sangens sidste ord, der nu blev 
gentaget af alle som omkvæd. - Men 
- ja, så skete det, der reddede en 
skandale, nemlig at samtlige sven 
skere kvitterede for sangen med en 
hjertelig klapsalve, så følte han sig 
tydelig slået ud. Han opgav de for 
rykte skandinaver, der jo slet intet 
forstod af »Nyordningens ånd«, og 
han nøjedes med at indprente sig 
mit fangenummer, idet han stirrede 
vildt på mig.
Svenskerne havde nu den »fræk
hed« at spørge ud om, hvor sangen 
stammede fra, og at sige, at den 
ville de meget gerne lære, for den 
var god.
Ja , sådan kunne grænseland og kon
centrationslejr mødes i en svensk 
evakueringsbil på en tysk landevej 
for nu 25 år siden.

JOHS. FOSMARK.
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